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The English text in this document is an unofficial translation of the Danish original. 

In the event ofany inconsistencies, the Danish version shall apply. 
Please note that Danish decimal and digit grouping symbols have been used in the financial statements. 
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JMV Cables A/S 

Ledelsespåtegning 
Statement by the Management 

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet og godkendt årsrapporten for 1. juli 2016 -
30. juni 2017 for JMV Cables A/S. 
The Board of Directors and the Board of Executives have today presented the annual report of 1 
July 2016 to 30 June 2017 for JMV Cables A/S. 

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
The annual report has been presented in accordance with the Danish Financial Statements Aet. 

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 30. juni 2017 samt af resultatet af selskabets aktiviteter for 
regnskabsåret 1. juli 2016 - 30. juni 2017. 

In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the Company's financial 
position at 30 June 2017, and ofthe results ofit's operations for the financial year 1 July 2016 to 
30 June 2017 in accordance with the Danish Financial Statements Aet. 

Ledelsesberetningen indeholder efter vor opfattelse en retvisende redegørelse for de forhold, 
beretningen omhandler. 

We believe that the management's review includes a fair description ofthe affairs and conditions 
stated in the review. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse. 
We recommend the annual report for approval at the Annual General Meeting. 

Gadstrup, den 24. november 2017 
Gadstrup, 24 November 2017 

Direktion 
Board of Executives 

Frank Verdich 

Bestyrelse 
Board of Directors 

Vivian Linnæa Gustavsen Frank Verdich Dorthe Marianne Verdich 

Steen Conrad Gustavsen 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Practitioner's Report 

Til kapitalejerne i JMV Cables A/S 

To the Shareholders of JMV Cables A/S 

Erklæring om udvidet gennemgang af årsregnskabet 

Extended Review Report on the financial statements 

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnskabet for JMV Cables A/S for regnskabsåret 1. juli 
2016 - 30. juni 2017. Årsregnskabet, der omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, 
balance og noter, udarbejdes efter årsregnskabsloven. 
We have performed an extended review ofthe accompanying financial statements of JMV 
Cables A/S for the financial year 1 July 2016 to 30 June 2017. The accompanying financial 
statements, which comprise summary of significant accounting policies, income statement, 
balance sheet and notes, are prepared in accordance with the Danish Financial Statements Aet. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet 
Management's Responsibility for the Financial Statements 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregnskab, der giver et retvisende billede i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne 
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig 
fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl. 
Management is responsible for the preparation of financial statements that give a true and fair 
view in accordance with the Danish Financial Statements Aet and for such internal control as 
Management determines is necessary to enable the preparation of the financial statements that 
are free from material misstatement whether due to fraud or error. 

Revisors ansvar 
Practitioner's Responsibility 

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om årsregnskabet. Vi har udført vores udvidede 
gennemgang i overensstemmelse med Erhvervsstyrelsens erklæringsstandard for små 
virksomheder og FSR - danske revisorers standard om udvidet gennemgang af årsregnskaber, 
der udarbejdes efter årsregnskabsloven. 
Our responsibility is to express a conclusion on the accompanying financial statements. We 
conducted our extended review in accordance with the Danish Business Authority's assurance 
standard for small entities and FSR - danske revisorer's standard on extended review of financial 
statements prepared in accordance with the Danish Financial Statements Aet. 

Dette kræver, at vi overholder revisorloven og FSR - danske revisorers etiske regler samt 
planlægger og udfører handlinger med henblik på at opnå begrænset sikkerhed for vores 
konklusion om årsregnskabet og derudover udfører specifikt krævede supplerende handlinger 
med henblik på at opnå yderligere sikkerhed for vores konklusion. 
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Den uafhængige revisors erklæringer 5 
Independent Practitioner's Report 

This requires us to comply with the Danish Aet on Approved Auditors and Audit Firms and FSR -
danske revisorer's Code of Ethics and perform procedures in order to obtain limited assurance 
for our conclusion on these Financial Statements, and in addition perform specifically required 
supplementary procedures in order to obtain additional assurance for our conclusion. 

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der primært består af forespørgsler til ledelsen og, 
hvor det er hensigtsmæssigt, andre i virksomheden, analytiske handlinger og de specifikt 
krævede supplerende handlinger samt vurdering af det opnåede bevis. 
An extended review of financial statements includes procedures primarily consisting ofmaking 
inquiries of management and others within the entity, as appropriate, applying analytical 
procedures and the specifically required supplementary procedures, and evaluating the evidence 
obtained. 

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvidet gennemgang, er mindre end ved 
en revision, og vi udtrykker derfor ingen revisionskonklusion om årsregnskabet. 
The procedures performed in an extended review are less than those performed in an audit and 
accordingly we do not express an audit opinion on these financial statements. 

Konklusion 
Conclusion 

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende 
billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 30. juni 2017 samt af resultatet af 
selskabets aktivitet for regnskabsåret 1. juli 2016 - 30. juni 2017 i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven. 
Based on the work performed it is our opinion that these financial statements give a true and fair 
view of the company's assets, liabilities and financial position as at 30 June and ofits financial 
performance for the financial year 1 July 2016 to 30 June 2017 in accordance with the Danish 
Financial Statements Aet. 

Udtalelse om ledelsesberetningen 
Statement on Management's Review 

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 
Management is responsible for Management's Review. 

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen 
form for konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen. 
Our opinion on the Financial Statements does not cover Management's Review, and we do not 
express any form of assurance conclusion thereon. 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent Practitioner's Report 

I tilknytning til vores udvidet gennemgang af årsregnskabet er det vores ansvar at læse 
ledelsesberetningen og i den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er væsentligt 
inkonsistent med årsregnskabet eller vores viden opnået ved den udvidede gennemgang eller på 
anden måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation. 
In connection with our extended review of the Financial Statements, our responsibility is to read 
Management's Review and, in doing so, consider whether Management's Review is materially 
inconsistent with the Financial Statements or our knowledge obtained during the extended 
review, or otherwise appears to be materially misstated. 

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesberetningen indeholder krævede oplysninger i 
henhold til årsregnskabsloven. 
Moreover, it is our responsibility to consider whether Management's Review provides the 
information required under the Danish Financial Statements Acts. 

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse, at ledelsesberetningen er i 
overensstemmelse med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse med 
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen. 
Based on the work we have performed, we conclude that Management's Review is in 
accordance with the Financial Statements and has been prepared in accordance with the 
requirements of the Danish Financial Statement Aet. We did not identify any material 
misstatement of Management's Review. 

Køge, den 24. november 2017 
Køge, 24 November 2017 

Addere Revision 
statsautoriseret revisionspartnerselskab 
(CVR-W/34 58^99 92) 

/ 

Ruddi Carlsen' 
statsautoriserefArevisor 
State Authorised Public Accountant 
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Ledelsesberetning 7 
Management review 

Selskabets væsentligste aktiviteter 
The company's principal activities 

Selskabets aktivitet er at beskæftige sig med import og handel med alle former for elektriske 
kabler. 
The company's principal activity is import and sales of all sorts of electric cables. 

Årets udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold 
Developments in operations and financial position 

Årets resultat er et overskud på kr. 3.614.622. Der henvises i øvrigt til resultatopgørelsen for 
tiden 1. juli 2016 - 30. juni 2017 og balancen pr. 30. juni 2017. 
Profit for the year amounts to DKK 3.614.622. See also the income statement for 1 July 2016 to 
30 June 2017 and the balance sheet as at 30 June 2017. 

Årets resultat vurderes af ledelsen som tilfredsstillende. 

Profit for the year is by the management considered satisfying. 

Begivenheder efter regnskabsårets afslutning 

Events after the balance sheet date 

Der er ikke efter ledelsens skøn indtruffet betydningsfulde hændelser efter regnskabsårets 
afslutning, som væsentligt vil kunne forrykke selskabets finansielle stilling. 

Management believes, that no important events have occured after the reporting period, which 
could significantly affect the Company's financial position. 



JMV Cables A/S 

Anvendt regnskabspraksis t 

Accounting policies 

G E N E R E L T 
GENERAL 

Årsregnskabet for JMV Cables A/S er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens 
bestemmelser for klasse B-virksomheder. 
The financial statements ofJMV Cables A/S have been prepared in accordance with the 
provisions applying to reporting class B enterprises under the Danish Financial Statements Aet. 

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold til tidligere år. 
The accounting policies are unchanged compared to last year. 

Årsregnskabet er aflagt i danske kroner. 
The Financial Statement is in DKK. 

G E N E R E L T OM INDREGNING OG MÅLING 
RECOGNISED AND MEASUREMENT 

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen, i takt med at de indtjenes. Herudover indregnes 
værdireguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der måles til dagsværdi eller amortiseret 
kostpris. Endvidere indregnes i resultatopgørelsen alle omkostninger, der er afholdt for at opnå 
årets indtjening, herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt 
tilbageførsler som følge af ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har været 
indregnet i resultatopgørelsen. 
Income is recognised in the income statement as earned. In addition, value adjustments of 
financial assets and liabilities, which are measured at fair value or amortised cost, are recognised 
in the income statement. Furthermore, all costs incurred to achieve the year's revenues are 
recognised in the income statement, including depreciation, amortisation, impairment losses and 
provisions as well as reversals made to reflect changed accounting estimates concerning 
amounts previously recognised in the income statement. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde 
virksomheden, og aktivets værdi kan måles pålideligt. 
Assets are recognised in the balance sheet when it is probable that future economic benefits will 
flow to the company and the value ofthe asset can be reliably measured. 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske ressourcer vil 
fragå virksomheden, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt. 
Liabilities are recognised in the balance sheet when it is probable that future economic resources 
will flow from the company, and the value of the liability can be reliably measured. 

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og 
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor. 
On initial recognition, assets and liabilities are measured at cost. Subsequently, assets and 
liabilities are measured as described below for each item. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en 
konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med 
fradrag af eventuelle afdrag og tillæg/fradrag af den akkumulerede amortisering af forskellen 
mellem kostprisen og det nominelle beløb. 
Certain financial assets and liabilities are measured at amortised cost, implying the recognition of 
a constant effective rate ofinterest to maturity. Amortised cost is stated as original cost less any 
principal payments and plus or minus the accumulated amortisation of any difference between 
cost and the nominal amount. 

Ved indregning og måling tages der hensyn til gevinster, tab og risici, der fremkommer, inden 
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter forhold, der eksisterer på balancedagen. 
Recognition and measurement take into consideration gains, losses and risks that arise before 
the time of presentation ofthe annual report and that confirm or invalidate matters existing at the 
balance sheet date. 

RESULTATOPGØRELSEN 
INCOME STATEMENT 

Nettoomsætning 
Revenue 

Nettoomsætningen indregnes i resultatopgørelsen, såfremt levering og risikoovergang til køber 
har fundet sted inden årets udgang, og såfremt indtægten kan opgøres pålideligt og forventes 
modtaget. Nettoomsætningen indregnes med fradrag af eventuelle rabatter i forbindelse med 
salget. 
Revenue is recognised in the income statement if the contract has been concluded before the 
end ofthe year, and only where the income can be determined reliably and is expected to be 
received. Revenue is the recognised net after discounts related to sales. 

Finansielle poster 

Financial income and costs 

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører 
regnskabsåret. Finansielle poster omfatter renteindtægter og -omkostninger, realiserede og 
urealiserede kursgevinster og -tab vedrørende værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed 
valuta mv. 
Financial income and costs are recognised in the income statement by the amounts attributable 
to this financial year. Financial income and costs comprise interest income and expenses, 
realised and unrealised capital gains and losses on securities, payables and transactions in 
foreign currencies etc. 

Skat af årets resultat 
Tax on profit/loss for the year 

Årets skat, som består af årets aktuelle skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i 
resultatopgørelsen med den del, der kan henføres til årets resultat, og direkte på egenkapitalen 
med den del, der kan henføres til posteringer direkte på egenkapitalen. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

Tax for the year, which consists of current tax for the year and changes in deferred tax, is 

recognised in the income statement by the portion attributable to the profit/loss for the year and 

recognised directly in equity by the portion attributable to entries directly in equity. 

BALANCEN 
BALANCE SHEET 

Materielle anlægsaktiver 
Tangible assets 

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag af akkumulerede afskrivninger. 
Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af forventet restværdi efter afsluttet brugstid. 
Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil 
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. 

Tangible assets are measured at cost less accumulated depreciation. The basis for depreciation 
is cost less the expected residual value at the end of the useful life. Cost comprises the purchase 
price and costs directly attributable to the acquisition until the date when the asset is available for 
use. 

Der foretages lineære afskrivninger baseret på følgende vurdering af aktivernes forventede 
brugstider og eventuel restværdi: 
Depreciation is provided on a straight-line basis over the expected useful lives of the assets and 
expected residual value at the end of the useful life as follows: 

Indretning af lejede lokaler, 5 år 
Leasehold improvements, 5 years 
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar, 3-8 år 
Fixtures and fittings, other plant and equipment, 3-8 år 

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem 
salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den regnskabsmæssige værdi på 
salgstidspunktet. Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen under andre driftsindtægter 
henholdsvis andre driftsomkostninger. 

Gains and losses on the disposal of tangible assets are determined as the difference between 
the selling price less costs to sell and the carrying amount at the date of disposal. Gains or 
losses are recognised in the income statement under other operational income or other 
operational costs. 

Værdiforringelse af anlægsaktiver 
Impairment of fixed assets 

Den regnskabsmæssige værdi af materielle anlægsaktiver vurderes årligt for indikationer på 
værdiforringelse ud over det, som udtrykkes ved afskrivning. 
The value of tangible fixed assets is assessed annually for indications of impairment other than 
that expressed by depreciation. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv 

henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskrivning til genindvindingsværdien, hvis denne 

er lavere end den regnskabsmæssige værdi. 
If there are indications of impairment, an impairment test of the asset or group of assets is done. 
There is a written down to the recoverable amount if this is Iower than the carrying value. 

Værdipapirer (finansielle anlægsaktiver) 
Securities (financial assets) 

Andre værdipapirer indregnet under anlægsaktiver måles til amortiseret kostpris, der 
sædvanligvis svarer til nominel værdi. Værdien reduceres med nedskrivning til imødegåelse af 
forventede tab. 
Other securities recognised as assets are measured at amortised cost which usually 
corresponds to the nominal value. Write-down is made for bad debt losses. 

Varebeholdninger 
Inventories 

Varebeholdninger måles til kostpris på grundlag af vejede gennemsnitspriser. 
Inventories are measured at cost on the basis of weighted average prices. 

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpematerialer omfatter anskaffelsespris med tillæg 
af hjemtagelsesomkostninger. 
The cost of goods for resale and raw materials and consumables includes purchase price plus 
delivery costs. 

I tilfælde, hvor nettorealisationsværdien er lavere end kostprisen, nedskrives til denne lavere 
værdi. 
In cases where the net realisable value is Iower than the cost, inventories are depreciated to the 
Iower value. 

Nettorealisationsværdi for varebeholdninger opgøres som salgspris med fradrag af 
færdiggørelsesomkostninger og omkostninger, der afholdes for at effektuere salget, og 
fastsættes under hensyntagen til omsættelighed, ukurans og udvikling i forventet salgspris. 

Net realisable value of inventories is calculated as sales price less completion costs and 
expenses incurred in making the sale and is determined taking into account the convertibility, 
obsolescence and the trend in expected sales prices. 

Tilgodehavender 
Rece/VaJb/es 

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der sædvanligvis svarer til nominel værdi. 
Værdien reduceres med nedskrivning til imødegåelse af forventede tab. 
Receivables are measured at amortised cost which usually corresponds to the nominal value. 
Write-down is made for bad debt losses. 
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Anvendt regnskabspraksis >' 
Accounting policies 

Periodeafgrænsningsposter 
Prepayments and accrued income 

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under aktiver omfatter, afholdte omkostninger vedrørende 
efterfølgende regnskabsår. 
Prepayments and accrued income recognised under assets include incurred costs concerning 
subsequent financial years. 

Værdipapirer (omsætningsaktiver) 
Securities (currents assets) 

Børsnoterede aktier og obligationer måles til dagsværdien (børskurs) på balancedagen. 
Securities are measured at fair value (market price) on the balance sheet date. 

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser 
Deferred tax asset and liabilities 

Der indregnes udskudt skat af alle midlertidige forskelle mellem regnskabs- og skattemæssig 
værdi af aktiver og forpligtelser. Der indregnes dog ikke udskudt skat af midlertidige forskelle 
vedrørende ikke-skattemæssigt afskrivningsberettiget goodwill samt andre poster, hvis disse -
bortset fra ved virksomhedsovertagelser - er opstået på anskaffelsestidspunktet uden at have 
effekt på det regnskabsmæssige resultat eller den skattepligtige indkomst. 
Deferred tax is measured on the temporary differences between the carrying amount and the tax 
value of assets and liabilities. Deferred tax on temporary differences regarding non-deductible 
goodwill and other items are not measured if these - apart from through acquisitions - have 
arisen at the time of acquisition without having any effect on the financial profit/loss or the taxable 
income. 

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens 
lovgivning vil være gældende, når den udskudte skat forventes udløst som aktuel skat. 
Deferred tax is measured based on the tax rules and tax rates applying under the legislation on 
the balance sheet date and prevailing when the deferred tax is expected to be released as 
current tax. 

Udskudte skatteforpligtelser præsenteres modregnet inden for samme juridiske skatteenhed. 
Deferred tax liabilities are recognised by set-off within the same legal tax unit. 

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser 
Current tax receivables and liabilities 

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser indregnes i balancen med det beløb, der kan 
beregnes på grundlag af årets forventede skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere 
års skattepligtige indkomster. 
Current tax receivables and liabilities are recognised in the balance sheet as the calculated tax 
on the taxable income for the year adjusted for tax on taxable income for previous years. 
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Anvendt regnskabspraksis 1 

Accounting policies 

Skattetilgodehavender og -forpligtelser præsenteres modregnet, i det omfang der er legal 
modregningsadgang, og posterne forventes afregnet netto eller samtidig. 
Tax receivables and liabilities are offset to the extent that there are legal set-off and the items are 
expected to be settled net or simultaneously. 

Gældsforpligtelser 
Liabilities 

Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der i al væsentlighed svarer til nominel 
værdi. 
Other liabilities are measured at amortised cost which correspond to nominal values. 

Omregning af fremmed valuta 
Foreign currency translation 

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der 
opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på betalingsdagen, indregnes i 
resultatopgørelsen som en finansiel post. Hvis valutapositioner anses for sikring af fremtidige 
pengestrømme, indregnes værdireguleringerne direkte på egenkapitalen. 
Transactions denominated in foreign currencies are translated at the exchange rates at the 
transaction date. Foreign exchange differences arising between the exchange rates at the 
transaction date and at the date of payment are recognised in the income statement as financial 
income or financial costs. If currency positions are considered to be cash flow hedges, the value 
adjustments are recognised directly in equity. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i fremmed valuta, som ikke er afregnet på 
balancedagen, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og 
kursen på tidspunktet for tilgodehavendets eller gældens opståen indregnes i resultatopgørelsen 
under finansielle indtægter og omkostninger. 
Receivables, payables and other monetary items denominted in foreign currencies that have not 
been settled at the balance sheet date, are converted using the exchange rate at the balance 
sheet date. Any difference between the exchange rate on the balance sheet date and the rate at 
the occurrence of the receivable or the debt, is recognised in the income statement as financial 
income or expenses. 



JMV Cables A/S 

Resultatopgørelse 1. juli - 30. juni 
Income statement 1 July to 30 June 2017 
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Note 

Bruttofortjeneste 
Gross profit 

2016/17 2015/16 
kr. kr. 

12.907.003 14.118.901 

1 Personaleomkostninger 
Staff costs 

Af- og nedskrivninger 
Depreciation, amortisation and impairment 

Driftsresultat 
Operating profit/loss 

Andre finansielle indtægter 
Other financial income 

Andre finansielle omkostninger 
Other financial costs 

Resultat før skat 
Profit/loss before tax 

-7.956.480 -7.716.392 

-73.618 -65.659 

4.876.905 6.336.850 

28.027 8.448 

-165.794 -187.417 

4.739.138 6.157.881 

2 Skat af årets resultat 
Tax on profit/loss for the year 

ÅRETS RESULTAT 
Profit/loss for the year 

-1.124.516 -1.417.417 

3.614.622 4.740.464 

Forslag til resultatdisponering 
Proposed distribution of profit/loss 

Forslag til udbytte for regnskabsåret 
Proposed dividend for the financial year 

Overført resultat 
Retained earnings 

3.850.000 3.000.000 

-235.378 1.740.464 

Anvendelse i alt 
Total amount applied 

3.614.622 4.740.464 
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Balance pr. 30. juni 
Balance sheet as of30 June 

AKTIVER 
Assets 

2016/17 2015/16 

Note kr. kr. 

Indretning af lejede lokaler 
Leasehold improvements 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 
Fixtures and fittings, other plant and equipment 

63.507 

69.680 

58.006 

119.216 

Materielle anlægsaktiver i alt 
Total tangible assets 

133.187 177.222 

Værdipapirer 
Securities 

0 53.843 

Finansielle anlægsaktiver i alt 
Total financial assets 

0 53.843 

ANLÆGSAKTIVER I ALT 
Total fixed assets 

133.187 231.065 

Fremstillede varer og handelsvarer 
Finished goods and goods for resale 

Varebeholdninger i alt 
Total inventories 

14.170.968 

14.170.968 

12.359.962 

12.359.962 

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 
Tråde receivables 

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 
Receivables from group companies 

Andre tilgodehavender 
Other receivables 

Periodeafgrænsningsposter 
Prepayments and accrued income 

Tilgodehavender i alt 
Total receivables 

11.538.166 

1.626.800 

197.167 

256.564 

13.618.697 

12.138.869 

701.198 

142.000 

144.330 

13.126.397 

Værdipapirer 
Securities 

70.876 47.526 

Likvide beholdninger 
Cash and cash equivalents 

2.800.750 3.918.292 

OMSÆTNINGSAKTIVER I ALT 
Total currents assets 

30.661.291 29.452.177 

AKTIVER I ALT 30.794.478 29.683.242 
Total assets 
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Balance pr. 30. juni 
Balance sheet as of30 June 

PASSIVER 
Equity and liabilities 

Note 

Selskabskapital 500.000 500.000 
Joint capital 

Overført resultat 14.297.523 14.532.901 
Retained earnings 

Forslag til udbytte for regnskabsåret 3.850.000 3.000.000 
Proposed dividend for current account year 

EGENKAPITAL 1 ALT 18.647.523 18.032.901 
Total equity 

Udskudt skat 69.453 31.968 
Deferred tax 

HENSÆTTELSER 1 ALT 69.453 31.968 
Total provisions 

Selskabsskat 0 989.702 
Corporation tax 

Langfristet gæld i alt 0 989.702 
Total long-term liabilities 

Leverandører af varer og tjenesteydelser 8.670.457 8.230.876 
Tråde payables 

Selskabsskat 823.102 235.000 
Corporation tax 

Anden gæld 2.583.943 2.162.795 
Other payables 

Kortfristet gæld i alt 12.077.502 10.628.671 
Total current liabilities 

GÆLD 1 ALT 12.077.502 11.618.373 
Total liabilities 

PASSIVER 1 ALT 30.794.478 29.683.242 
Total equity and liabilities 
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2016/17 
kr. 

2015/16 
kr. 

3 Eventualposter 
Contigencies 
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Note 

Noter 

Notes 
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2016/17 

kr. 

2015/16 
kr. 

Personaleomkostninger 
Staff costs 

Det samlede beløb til lønninger og gager mv. fordeler sig således: 
Total amount for wages and salaries etc is distributed as follows: 

Gager og lønninger 
Salaries and wages 

Pensioner 
Pensions 

Andre udgifter til social sikring 
Other expenses relating to social security 

6.693.812 

874.722 

387.946 

6.528.410 

805.364 

382.618 

7.956.480 7.716.392 

Gennemsnitligt antal ansatte 18 18 
Average number of employees 

Skat af årets resultat 
Tax on profit/loss for the year 

Årets aktuelle skat 
Current tax for the year 

Årets regulering af udskudt skat 
Adjustment of deferred tax for the year 

Regulering af skat vedrørende tidligere år 
Adjustment of tax from previous years 

1.125.102 1.459.705 

37.485 9.068 

-38.071 -51.356 

1.124.516 1.417.417 
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Noter 18 

Notes 

Note 

2016/17 

kr. 

2015/16 
kr. 

3 Eventualposter 
Contigencies 

Leasingforpligtelser 
Lease obligations 

Selskabet har indgået leje- og leasingaftaler for følgende beløb: 
The company has entered lease contracts for the following amounts: 

Lejeaftaler uopsigeligt i op til 5 år, forpligtelse 1.339.600 
Lease contracts irredeemable for 5 years, obligation 

Huslejeforpligtelse 
Rental obligation 

Der har lejekontrakt med lejeforpligtelser på kr. 
The company has leasecontract with a rent obligation 

347.610 


